
Juha and the Thief
Ԓّۘ ِ ّ ቞ቘا وَ ոَཚৌُ

Full text in Arabic

؇َዛዀِڣ ᕚ؊ََواَۊْٺٴ اܳٴُިمِ ِ ਵُْؗڣ۰َ ِ ඹඝِا۰َََ ሌَᇿ֣إ ڣگََ؇مَ ،ఈًఃَْܳ٭ ِ داَرهِ ሒِᇭ ًِܹݧٍِّ ؇َ࿩ਜ਼ُ َ ނَأݠَ
؇َዛዀِڣ ؇َ༲ُ෠ຳِ وᎂَ֣ذاَ ؇َ۳ َۜ َ ڣڰَٺَ َ اࠍ੅ْݞِا۰َََ ى ᕚَڣݠَأ ෠ຬَڎِْ، ᕡَْڣَ޺ ُ ๤ْ๎َะڢُِ۬ ๴َْཇءٍ ْ݆ ؜َ ݧّ֡ ّ֟ ይዧا وොຳََتََ

ނَ٭ڹْ؟ ؇َ࿌ ۱ٷَُ؇ ّڰَْأܭَُ َ݁؇ذاَ وڢََ؇لَ: َؕ ّ֟۠ َ ૰َ૜ ُ ۬ ّ֟ وَܳـܝَِٷ اይዧݧِّّ֡ َ؇فَ ੅਼َ
و୒َِୖڍَاَ ๤ْ๎َ฽ڢُُِ۬، ؇َ݁ ෠ڎَِ َູ َ݆ܳ ۹َ ّ֟ َ ᕚأ ؜ਵْفُِ ᕚأ ሒِّᇃ؆َ֣ڣ ݿَ٭ڎِّيِ، ؇َ࿌ ݿِّژٌ ᕚ؊َُ݁ٺ :؇َ࿩ਜ਼ُ ڣگََ؇لَ

݁ٷ۹َِ ً ఈఃَ࿭੖َ ٭྘َبُْ ْۜ َ اݿْٺ
English Translation
Juha felt a thief in his house at night, so he went to the closet of the owl room and hid in it.
The thief searched for something to steal but found nothing, then he saw the wardrobe, opened
it, and behold, Juha was inside. So the thief became afraid, but he gathered his courage and
said: ”What are you doing here, old man?” So Juha said: ”Sorry, sir, for I know that you won’t
find anything to steal, and that’s why I felt ashamed for you.”
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